INSTRUCTIONS FOR USE
PRODUCT SPE

ONLY ONTHIS

TEGERA® 113

Leather glove, unlined, full grain pigskin, cotton, Cat. Il, black, blue, grey, white,
reinforced index finger, reinforced fingertips, hook-and-loop, for fine assembly work

EN 420:2003 EN 388:2016+A1:2018
+A1:2009 2112X

OUTER MATERIAL SPECIFICATION Leather, cotton, natural latex
SIZE RANGE (EU) 7,8,9,10,11

EU-TYPE EXAMINATION 2777 Satra Technology Europe Ltd Bracetown Business
Park, Clonee, Dublin 15, Dublin, Ireland

UKCA-TYPE EXAMINATION
0321 SATRA Technology Centre, Wyndham Way, Telford Way, Kettering,
Northamptonshire, NN16 8SD, United Kingdom

12 PAIRS

NPOAYKUWA COOTBETCTBYET TPEEOBAHUAM TP TC 019/2011

ONLY FOR EURASIAN ECONOMIC COMMUNITY CUSTOMS UNION MEMBERS
«0 BE30NACHOCTV CPEACTB MHAVNBUAYANLHOM 3ALUNTDI».

EJENDALS AB

Limavagen 28, SE-793 32 Leksand, Sweden

Phone +46 (0) 247 360 00 | Fax+46 (0) 247 360 10
info@ejendals.com | order@ejendals.com | www.ejendals.com
Declaration of Conformity = www.ejendals.com/conformity

INSTRUCTIONS FOR Use - CATEGORY I
'SEE FRONT PAGE FOR PRODUCT SPECIFIC INFORMATION

N " " " DECLARATION OF CONFORMITY
Carefully read these instructions before using this product. ‘wiww.ejendals.com/conformity

™
EXPLANATION OF PICTOGRAMS 0 = Below the minimum performance level for the given individual hazard

= Not submitted to
the test o test method not suitable for the glove design or material
Warning! This product s designed J) 2016/425 with
below. H I that no item of PPE can provide full protection and caution must always be

taken when exposed o risks,

€N388:2016 A Abrasion resistance Min. 0: Max. 4 PROTECTIVE GLOVES AGAINST MECHANICALRISKS. Protection evels

+A1:2018 B Blade cut resistance Min. 0 Max. 2 are measured from area of glove paim. wamm For gloves with two
. Puncture resistance Min. 0; Max. 4 Of More laers th
E. Cut Resistance TDM . A; Max. F t thE
. fmpact Protection  P=pass unprotected
P parts,For dulingduting the ct resstancetest, the coupe testresults
are only indicative while the TDM cut resistance test s the reference
ABCDEF performance result
+AL:; /AND TEST METHODS

Finger dexterity test: Min. 1; Max. 5
FITTING AND SIZING: Al sizes comply with the EN 420:2003+A1:2009 for comfort, fit and dexterity, if not explained on the front
page. If the short model symbol is shown on the front page, the glove is shorter than a standard glove, in order to enhance the
comfort for special purposes - for example fine assembly work. Only wear the products in a suitable size. Products which are either
too loose or too tight will restrict movement and will not provide the optimal level of protection.
STORAGE AND TRANSPORT: deally sored ncryand dark condion i he orgial pacage: between +10°- +30°C
: Chedt present holes, cracks, tears cwlow change etc If theproduct becomes
danged it will NOT provide the upl\ma\ protection and must Neve damaged product. Wear (or
ata time. Replace gloves regularly for hygienic use
SHELF LIFE: The nature of the materials used in this product means that the life of this product cannot be determined as it will be
aftected by many actos such 2 storage cndits, uage et
ARE €: The user for st the product to mechanical washing after use, as unknown

st inate the product the product. To care for your product, we
Tecommend tht yo inse n cod water and ne ry in oo temperature.
DISPOSAL Acarding tolocal eviroomental egsatons

h whi

ALLERGENS: This product may contain components that may be a potential isk to allergic reactions. Do not use in case of hypersensitiv-
ity signs. For more information contact Ejendals.

LATEX FREE O ves X no

BRUKSANVISNING - KATEGORI 11
SE FRAMSIDAN FOR SPECIFIK PRODUKTINFORMATION
FORSAKRAN OM VERENSSTAMMELSE

Las dessa instruktioner noggrannt innan du anvander produkten. o wwwicjendals.com/conformity

FORKLARING AV SYMBOLER 0 = UNDER MINIMINIVAN FOR ANGIVEN ENSKILD FARA
X = HAR INTE GENOMGATT PRD\/N\NE ELLER METODEN INTE LAMPLIG/RELE\/ANT FOR PRODUKTEN

ificeras  enlighet 016/425. Kom dock ihag att
ingen PPE-produkt kan ge musxanmgtskydd o forsktighet maste g ks vid syl Stuatoner
€EN388:2016 A. Notmngsma(s(and Min. 0 Max. 4 RISKER.

8. Skarmotstand fin, 0 Max

Srmot ytan av handskens handflata. Varning: Fér EN 388:2016 +AL: 2018
BBtk and Min: ; Max. 4 Edller esultaten for materialen nop elle det med hogsa vardet Pa
E. skarwts‘:nn TOM (EN1S013997)

i,

ax
. Stétdampning, P=Godkéind

+A12018 P RW

pe- endast medan TO!
ger for arbeten med

ABCDEF pgafisk for ihakning

€ + - ALLMANNA KRAV OC DX

Test taktilitet/finger-kansla: Min. 1; Max. 5

STORLEK OCH PASSFORM: Handskarna foler kraven | EN 4

sid. Omen symbol o ort modellvisas 3 ramsin i handsken e S(andarden ket kan P vm ex
la1-5, dér 5 &r hogst Valj

fétt storlek for att uppna optima skerhet u(n funktion.
torrt och mkt riginalforpackning vid +10° il +30

hal, Spn:kur revor, fargforan-
dringar etc o pmduklen skadas ger deni Tapa (eller ta
i taget. Byt wgienisk anvandning.
hos materialet att produktens livslingd inte kan bestammas
eftersom en beror pd ming fakiorer, band annat h anvands
UNDERHALL: \d: for

kan forsamra produkten
attdu skoljer produkten kallt vatten och hangtorkar

under anvannmng u(h detkan pé Vi
den i rumstemperatt
AVFALL Enigh Iukala regler ochrutiner,

for kan bidra till o

aubryt for

LATEXFRI O X ney

kAyTT60H)EET - KATEGORIA 11
KATSO ETUSIVU TUGTEKOHTAISTEN TIETOJEN OSALTA

Lue nama ohjeet huolellisesti ennen taman tuotteen kaytt‘ 4,  VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS
" &y wiejendals.com)/conformity
SEUTYS 0= X= Eitestattu tai testimene-
teims i sovel isineen rakenteen ta materisalin testaukseen.
Varoitus! Tama tuote un koitet! EU 2016-425- suori-
ettt suojaimen kit ei vo taata taydellsta suojaustaia siks on

on
noudatettavajatkuvasti varovaisuutta.

EN388:2016 A. nkauskesﬁvyys 0; Max. 4 MEKMNISIIJA \IMROILTA SUOJAAVAT KASINEET Sun.ausvasm
+A1:2018 £ Jiilonke & n"‘ i o
e 0 Max. N 3652016 +AL015
E. \quonkesdvyys TOM M. A ok o i
EN 15013997) i johtuen
- Iskunkestavyys, yvaksytty kay!enavan(evan(y\&ymlsesv.a TDM villtosuojatesti toimii paremmin
ABEDEF Kone-osienlahell tartumisvaaran tokia
€N 420: 1:2009 ~VLESET "
Tunmnerkkyyslsnrmmxppalyys Min. 1; Max. 5
SOVITTAMINEN JA KOON VRI.IN'A' Kalkkl koot (ayuava( 420: +AL: mukavuuden, umm;uuagn
osalta, ellei etusivulla etusivulla ir kasineen resori on voi ol

si
mukavampi tehtiess3 menamekaamsla enmustoa, Kayta vain sopivan kokoisia tuotteita. Liian léysit tai tiukat tuotteet estavit
ikkeits elvétks anna optimaalista suojausta.

VARASTOINTI JA KULJETUS: Syt +10-+30C.
Tarkast halkeilua repeami tms. aurioitunut tuote on

hautetivs Kayta i
SAILYVYYSAIKA: Tamén !uoueenkayumkaa ei voi maarittaa siin uoksi, kosk: monet
tekua(, kuten sailytysolosuhteet ja kytto.
HOITOJA Kayttajaon yksm vastuussa, miksli tuote toimitetaan

jakeen, sills ivat vaurioittaa jaikuttaa tuotteen

i i vedellaja

HAVITTAMINEN: Paikallisten
joka i

Tar otka voivat mahdollisesti aiheuttaa allergisia reaktioita. Al kiyts tuotetta, jos
saat yliherkkyysoireita. Kysy tarvittaessa lisitietoja Ejer\da\sﬂta

waTeksivAPA  [Jkyui [er

GEBRAUCHSANWEISUNG - KATEGORIE 11
BITTE DIE PRODUKTSPEZIFISCHEN INFORMATIONEN AUF DER VORDERSEITE BEACHTEN
ig durchlesen!  KONFORMITATSERKLARUNG
N s wowwgjendals.com/conformity

Nachfolgende Anweisung bitte vor Gebrauch des Produktes sorgf

ERUAUTERUNG DER PIKTOGRAMME 0 = Unter der fir das vorliegend X=nicht zum Test
eingereicht oder Methode nicht fir den Test geelgnet
Dieses Produkt um €U 2016/425 EWG zu bieten. Die angegebenen Leistungsmerkmale

leses
beziehen sich immer auf unbenutzte, neue Handschune.

EN 388:2016 A. Abriebfe: 0, Max 4 HANDSCHUHE ZUM SCHUTZ VOR ME(HANIS(HEN RISIKEN. Die
AL2018 B Schmittfestigkeit

D S‘KM“" Kert Mil g' H:Q i ‘Warnhinweis! Bei Handschuhen mit 2 oder mehr Schichten g\mme
€ Shiittfestlgkeit TOM Min. A; Max. £ ngslaufig
63 ',‘5|°13597§ ABanachicht wiederAufgrund des Abstumpfen
-5 wiahrend des Tests auf S(hml’rfsmgkeﬂ smd dle Evgebmsse des
Coupe-T des TOM Tests auf
ABCDEF o Reenmmn

in der Nahe von beweglichen oder ungesicherten TEMEn einer Maschine
verwenden, Einzugsgefahr.

€N 420:2003 + A1:2009 SC HUHE - ALLGEMEINE

Test Taktilitit/Fingerspitzengefiihl Min.1; Max.5

PASSFORM UND GROSSEN: Alle GriBen entsprechen EN 420:2003+A1:2009 hinsichtiich Komfort, Passform und Beweglichkeit
(Fingerfertigkeit) falls nicht anders auf der eben e auf der Symbol i i rzes Model
angezeigt wird, ist der Hand-schuh kiirzer als der Standard, w:

€N 420:2003 + YTTEL

Fingerspidsfomemmelsestest: Min. 1; Max. 5

PASFORM 0G STORRELSE: Al starrelser overholder kravene i EN 420:2003+A1:2009 huis ikke andet er forklaret pé forsiden. His
et symbol for kort model vises pa forsiden, er handsken kortere end standarden, huilket kan give starre komfort ved eksempelvis

den rigtige storrelse. Produkter, der enten er for ase eler for stramme begveensev

kann, Tragen Sie nur Handschuhe in passender Grofe. Prodite i entweder 2 locar o0 2 eng sind shranken die Bewegung.
ein und liefern nicht den optimalen Schutz.
LAGERUNG UND TRANSPORLT: Moglcht rocken nd dunkelin der Originalerpackung bel +10°C - +30'C lagern

bevzsgelsen og yder ke det optimale beskyttelsesniveat
OPBEVARING 0G TRANSPORT: Opbevares bedst tart og markt  den oprindelige emballage og mellem +10° - +30°C.
FBR BRUG: Kontrolér, at huller, revner, slitage, osu. Huis produktet biiver beskadiget,
eller p enad

VOR GEBRAUCH PRUFEN: Priifen Sie, dass der Locher, . Wenn das yder det IKKE beskadiget produkt
Produkt beschadig wude, wird es NCHT hutz bieten und ntsorgt werden. Produkt skt handskerne regelmaessigtfor hygleniskbrug

heinander tragen ). Fir einen hygienisc Handschuhe HYLDETID: Besk: af e materialer,der bruges i dette produk, betyder, at levetiden for produktet ikke kan bestemmes, da
rege\mamg ersetzen. en il pikes of mange faktorer sésom opbevarnEHTohol,brugetc
HALTBARKEIT: Die Art der in diesem Produkt verwendeten Materialien bedingt, dass die Haltbarkeit des Produktes nicht festgelegt PLEJEOG 2N har eneansvaret for at il mekanisk vask efter brug, kan
werden kann, weil sie von vielen Faktoren, wie etwa Lagerbedingungen, Gebrauich usw. abhangt forurene rug og For atpleje dit produkt, anbefaler v, at du skyllr  koldt vand

: Der Benutzer trigt die alleinige das Produkt mechani og tarrer produktet ﬂadt i Swe!EmDeva!uf
chen daunbekannte bel der g sich auf die Leis s ‘d renhold P "
Produk Zur Pflege - dass Sie es in kaltem Wasser abwaschen und auf der Leine bei Hands} o indeholder ""““’E“'“'”‘ som kan forirsoge aler .
Raumtemperatur trocknen ALLERGENER: indeholder der for alergisk reaktion. Ma i tlfzlde af
. uverfw\sumhed Derkan e behoyfor szerlig analyse o radgivning. Kontakt Ejendals | tivistilflde.
Der Handschuh enthait Nalurkauts(huk der Allergien auslgsen kann. LATEXFRI Om X ney
Risko i eine allrgische Reaktion sei Konnen. Nicht
bl Arzecre von O i Wenden

Sie sich im Zweifelsfall an Ejendals. BRUKSANVISNING - KATEGORI Il
LATEX FREE On X kene SE FORSIDE FOR PRODUKTSPESIFIKK INFORMAS|ON

MODE D'EMPLOI
CATEGORIE Nl
VOIR COUVERTURE POUR LES INFORMATIONS SPECIFIQUES AU PRODUIT

DECLARATION DE C

Lisez attentivement ces instructions avant d'utiliser le produit.
EXPLICATION DES PIC]

Kb wwwejendals.com/conformity
S 0= Sous e iveau d inimal pour e risque individuel donné X= non-testés ou

Avemssemenll Ce produitest congu pour ot aprotecton dfine dan a EU 2016/425 pour les 91 avec es iveau de performance
prés dessous. Gardez cependant a fesprit qu'aucun élément de EP ne peut fourn une protection compléte et quil convient de
wu]nurs pvendre ses précautions.

Les anvisningene naye for du bruker dette produktet SAMSVARSERKLERING
‘www.ejendals.com/conformity
FORKLARING AV 0= Under mini for faren X= Produktet e kke:
testet, elle deter ke relevant for produktet
pr erlaget for a gi iEU 2016/425
nedenfor Men husk atngen PPE-artikelkan g1 forsktghet ved eksponering for farige

Kjemikalier eller i andre hoyrisikosituasjoner.

EN3832016 A Sitasiemotstand  Min. 0 Maks. 4 Mo iva
+A1:2018 B Rdd=remotstand  Min. 0; Haks. 2 mal I For EN 3882016
5. Punkteringsmotstand Min.G: Mal resuitatet for det sterkeste
£: ElaramoEtand TOM Min. A: Maks, f materiale. Na det geldr slovhet under sjzremotstandstesten, et
EN 15013997) i i ‘mens TOM.
- Slagbeskyttelse  P=Passer ; s
ABCDEF pgarisko for og henge fast

EN38B:2016 A Résistance 3 fabrasion Hin ;Max 4 GANTSDE PROTECTION CONTRE LES RISQUES MECANIQUES.
“AL2018 B RESistance 313 coupure Min; Max s
(D' el g;,,;’,g;f;;'qm'.;* anx 4, gt Aersement Lacasiicatongéndal EN 3552015
Resistance a la Coupure TOM Min. 2
{En12013557) o
 Protection contre les chocs P = validé oo eoscrs e et e
ABCDEF indicaifs tandis que celi obtenu avec e TOM a valeur d référence.
mouvement avec des piéces non protégées.
ené e Dessal
Test e dexterté Min. ;Mo &
AJUSTEMENT ET TAILLE: Toutes les ailles sont conformes 3 [EN en ce qui conce . Fajustement et

+A1:2009 LE KRAV 0G
Test taktilitet/finger-forlighet: Min. 1; Max. 5

PASSFORM OG STARRELSE: Alle starrelser er | henhold til kravene i
hvis ikke annet er forklart pé forsiden. Huis det er et symbol som viser kort modell pa !omden er hansken kortere enn mndam Stor-
relse og kan ake komforten for spesielle formal som feks. ved dukter
som enten e for Igse eller for girikke best

LAGRING 0G TRANSPORT: Bar lagres tart og markt  originalemballasjen, mellom +10° - +30°C.

KONTROLL F@R BRUK: Kontroller at hansken ikke har hul, sprekker rifter, endret farge osv. Huis produktet biirskadet gir et IKKE
optimal beskyttelse og ma derfor kastes. Bruk aldr et skadet produk. Ta pa (eller av) en og en hanske om gangen. Skift ut hansker
regelmessigfo ygieisk bruk.

Ia dextérite, sauf mention contraire en couverture. Si e symbole « Modele court » est affiché sur la premiere p:
e gant est s court o gant standadafindssrerun meleur confort prmetant s par g, de ke des v
spécifiques d Les produits o I
mouvement et ne procurent pas un niveau de protection upt\ma\

ENTREPOSAGE ET TRANSPORT: Conserver les gants dans un endroit sec et sombre, de préférence dans lemballage dorigine, 3 une
{empératre omprie entre 10"t 30°C

ri ions, de fissures, de déchirures, de décolorations, etc. Si le
pmdum estendommage | 'apportea pas e potecton optimal et doft &te eliminé, Ne jamals tlser un procuit endommagé o usé

Porte oy eneved) vos gant un I . Remplscez regulleremer\t s gatspout une utlsation i
utisé: ne permet p la durée de vie du produit car celle-c
Tacteur 65 aue 3 conitions e stocage.
SO et enrrene ité d' & @ i a utilisateur, car des subs
inconnues peuvent contaminer le produit pendant son utilisation ou affecter outfentretende
votre produit, nou aeau froide et er sécher a température ambiante.
j o e
du des alergies.

e prodhit contient entrainer uneldes réactions al encas

& Contacter Ejendals pour plus dinformat
SANS LATEX Oou B non

VHCTPYKUMA N0 SKcAVATALMN - KATEFOPUSA 11
VHSOPMAUMIO O NPOAVKTE CM. HA TUTYALHOM CTPAHULIE
Mepen MCNOAL30BaHMEM NPOAYKTA BHUMATENLHO 03HAKOMBTECH C AGHHOW  AEKNAPAUMS COOTBETCTBUS
WMHCTpyKUMen B www.ejendals.com/conformity
NOSICHEHVA K CUMBONAM 0 = HAXE MAHVMANBHOrO YPOBHS YCTOMHMBOCTI K AAHHOMY PACKY X= MOAEAL HE
MPEALBEHAL TECTA WM METOL TECTHPOBAHUR HE NPUTOLEH AN AAHHO MOAEA
06 HO. EU 2016/425 110 YPOBHAM

, NOMHATE 0 ToM, D obecnesuTs

3aUTHI CM. Hike).

abconoTHyo 3Ty,

EN388:2016 A. VCTOAMMBOCTS K UCTWDaHMIO, M. O; Makc. 4 3ALLIATHBIE NEPYATKIA OT MEXAHUYECKVIX PUCKOB.
+A1:2018 B JCTOWuMBOCTS K nope3am, Mun. O; Makc. 5 VpoBHM SeKTUBHOCTH UIMEPSHOTCA B OBAACTI

/CTORMMBOCTS K NPOKORY, My
€ VCTOMMBOCTE K Mopesats TOM Mith. At MaKc. F  NEpHaTOK C ABYMA M 6ONLUMM KOVHECTEOH Choes
‘E 15013997), . B COOTBETCTBAN C
"’““"B"""“ VAapHIM 4 AvpexTBoit EN 388:2016 +A12018, He 0653aTeAsHO
XapaKTepu3yer YDUBEHb SDEKTUBHOCTU BHEWHero

I dette betyr at levetiden til produktet ikke kan fastsettes, da det

mange faktorer, slik
STELL oG VeDLIKEHOLD: Erukeren har ene og alene ansvar pyt Drudukle‘ il mekanisk vasking etter bruk, da ukjente stoffer
il produktet. For & ta vare pa produktet anbefaler vi at du

iyl det under kaldt vam ug henger det opp il tork  romtemperatur.
RVFALL:  henhold t millovgiuningen ps sedet
"

nenter tegn pé
yperscnsiiiet det o vere behov for sceral analyse o knsuliasion. Fuis o r | i konakt endals.

LATEKSFRI O B ke

POKYNY Kk PouZTi - KATEGORIE Il
PRO INFORMACE SPECIFICKE PRO PRODUKT VIZ PREDNI STRANKA
PROHLASENI 0 SHODE
Pred pouzitim tohoto produktu si pozome prectéte tyto pokyny “ ‘wwvejondals.com/conformity

VYSVETLENI PIKTOGRAMU 0 = 4 P
je testovaci metoda nevhodnd pro navrh nebo materia rukavice
\Ianmnﬂ  Tento produkt je navrzen k p 6

tunebo

normé EU 2016/425 s podrobnyimi Grovnémi
it e pinou ochranu a pfi vystaveni

r\z\kum je nutno vzdy dodrzovat uualmus(

EN388:2016 A. udolnos(vu:l aderu Min.0; Max. 4 OCHRANNE RUKAVICE CHRANICI PRED HE(HANICKVMI RIZIKY.
: i Varovanit V

TOM .

ABCDEF

tyto rukavice

nechrnznyimi Eastai,

EN 420:2003 + A1:2009 OCHRANNE RUKAVICE - OBECNE POZADAVKY A TESTOVACI METODY

Zkouska obratnosti prsti: Min. 1; Max. 5

MERENI A URCENI VELIKOSTI: VSechny velikosti odpovidaji normé EN 420:2003+A1:2009 7 hlediska pohodli, velikosti a obratnosti,
kratsi, et

pokud to nen uvedeno jinak na predni strénce. Pokud j pro krétky model,ruk:
b&zna rukaw:e aby Duskylova\a lepSipohodi i pouat ro visn el r\apnklad pfi jemné montazni praci. Pouzivejte pouze
produkt Které jsou pii tésné, bud

Dmlma\m rovefi ochrany.

ABCDEF . -
o g PREPRAVA A SKLADOVANI: dediné skladuite na suchém a tmavém misté v nmgmzlmm sl o +10-130°C
o . rpuaToM “""W’m KONTROLA PRED POUZITIM: Zkontrolujte, 242 na , pra arvy atd. Pokud dojde k
pe ' L penap . NEBL poskytaua gt urkcnostamé by byt 3 pouzive] produkt
. Rukavice s druhé.
E +A1:2009 VI METOABI CNITAHUTA TRVANUIVOST &I SKLADOVA it

Tec Ha NOABWXHOCTS nanbuies: Mu, 1; Makc. 5
PASMEPbI: Bce pasvepel cooroercroyior AvipexTuBe EN 420:2003+A1:2009, ONUCHIBaIOLLE HOpMB! KOMODTa, NOCAAKN M
5 Ha TUTYNGHOA CTPAHMLLE. ECAV H TUTYNGHOI CTPHMLLE MS0BpaXeH

i A, . pUaTKM KOOHE CTAHAGDTHIX, 1 B HYAX YAOGHEE BBIORHATS PABOTG!
unDEAEI\eNHDru Tuna, HEHDMMEv, Ty tﬁupky 5 Hoa Kak
TecHa, Taku < i YpOBEHb 3ALLUTE!

XPAHEHVE 1 TPAHCNOPTUPOBKA: PEKOMEHAYETCA XDaHNTS B TEMHOM 1 CYXOM MECTe B OpUTUHANSHOM naKkosKe pu
Temnepatype +10 - +30

NPOBEPKA NEPEA UC : YoenuTec, p OTCYTCTBYIOT OTBEPCTAR, TDEUMHSI, CAeASI M3HOCA,
T4 noBpexaAeH, it i cneayer
H i i iire) nept i
UeSIX PEryNDHO MeHSATE nepHaTKiL,
CPOK FOAHOCTM NPU XPAHEHMM: CpOK FOAHOCTU NPV XpaHEHIM 3TOr0 NPOAYKTa He MOXET GbiTb ONpeAeNeH, Tak Kak Ha

VICNON30BaHHbIIt MATEDUAN MOXET BAMATS MHOXECTBO (haKTOPOB, TAKUX KaK YCAOBUS XDAHEHWS 1 ICNONL30BaHAS, AaTa

NPOV3BOACTBA YKa3aHa Ha M3AENA MVt Ha ynakoske B hopmae (| FFMM.
yxoAn I

ledem k podstaté m

0\ 2 pouditjch v tomto wirobku nelze tenav
sk\adnvam. protoze bude ovliviiovana mnoha fakiory, napvﬂ(\ad sk\adwa(

i podminkami, pouzivnim atd.
yi 0 pouzi a
Growné jeho i ujeme peovat o viTobek ok 4

jeho trvanlivost pfi

mohou béhem

vodé a nechéte ususit na $fiife pri pokojové teploté.
UIKVIDACE: V souladu's isti Ieg\sla(wuu kol se Auomho prostedi

ALERGENY: Tento

v pripadé

Ejendals.
NeoBSAHUJE LATEX []aNo [X] ZADNY

INSTRUCCIONES DE Us0 - CATEGORIA Il
CONSULTE LA PRIMERA PAGINA PARA OBTENER INFORMACION ESPECIFICA DEL PRODUCTO

Lea atentamente estas mstrumones antes de utilizar el productu. DECLARACIGN DE CONFORMIDAD

rBeHHOCT 5 o Mok Rep wwveejendals.com/conformity

e e sewecraa MoryT 3 EXPLICACION DE LOS PICTOG por n X=no

@pakTepC 7 yX0Aa 38 i KoMHaTHOW sometidoalapr
Temnepatype. la proteccién especificada en EU 2016/425 con los niveles detallados
YTUAMBAUMS: B COOTBETCTBIAN C MeC o e e continuacion. Sin embar 5 y q a
e i it MOXeT proporcionar proteccién completa, P que actuar
AIVNEPTEHB: AaHb1i MPOAYKT COASPXUT KOMINOHEHTL, KOTOpbIe HMOrYT fa 3 fa abrasion Min. 0 m 'GUANTES DE PROTECCION FRENTE A RIESGOS MECANICOS.
TMNEPHYBCTBUATENLHOCTH, Ans nspuamk ApYrux al Igs [ ] Hln U méx. 5 it i iz
KaTeropui, 7 Ta Ka3aHa 3
CPOK rOAHOCTH NpY X va Res| desgarto Hin.0; max el gant 5
WI3ASNVM UM Ha ynaKoske B hopMaTe LM_'I‘ MM, E. eslslencla a |DS cortes TDM Min. A; m:
i Ja clasificacién
He conepwut natexca  [Jves X No . hoteccion frente a impactos P=Aprobado e 302016
Por
BRUGSANVISNING - KATEGORI 11 ABCDEF Jos cort prueb:
Jos corte
SE FORSIDE FOR PRODUKTSPECIFIK INFORMATION
) N . . . FERING L
Lees instruktionerne grundigt, fer ibrugtagning af dette produkt. PN STEM " * D ; v PRUEBA
max.
FORKLARING TIL PIK] 0=Under minimum for den pé fare X = Ikke send tl AJUSTE ¥ TAMANO: Todos los tamafi Janorma EN 4 +A12009 en cuant didad, ajuste y dstreza, i
il prawning i forhold materiale 0 se explica en la primera pagina Si en la primera pagina I elg
er udviklet til at €U 2016/425, jist nedentor. Husk guante estandar, con el fin de mejorar el confort, para fines especiales; por ejempla "ana]as de mnma]e de preusmn Utlice tan solo

dogalic atintet PPE produkt kan yde 100 % beskyttels, og dr ska udui for eller productos dea talla adecuada. Los product ntoy no
andre situationer med hgj risiko. proporcionarn el nivel dptimo de prnlemnn

€N 388:2016 A. Slidstyrke . 0; Maks. 4 BESKV]TE\.S(SHRNDSKER MoD MEK[\N'SKE RISI(I
‘AL2018 B Snitbestan gl s
: § Rivebestand Min. 0 Maks. h
nd\g ed  Min. 0; Maks. 4 omrade. Advarsel! For handsker med to eller flere lag afspejler den
f«s"‘nmﬁ“ka"%'fshﬁ'fso 3997) B
in, &; Maks
ydelsen | det yderste lag. | forbindelse med slavhed under test af
F.Stadbeskyitelse, " P=Godkendt e ol ttorastineresulatemekunn

ABCDEF handskerne ved bevaegelige maskindele pga. isiko for fasts\dmng

ALMA:EnAmENTn v 3 un lugar seco y oscuro, d iginal.a
entre 10°y
INSPECCION ANTes DeL Us0: fetas, desgarros, etc Siel producto
6n q cto dafiado. Péngase (0
mbiese e garantizar |a higiene.

VIDA UTIL: Debido a la naturaleza de los materiales utilizados en este producto no puede determinarse Ia vida ttil del producto, ya
que se vera afectado por muchos factores, como las condiciones de almacenamiento, el uso, etc.



(ulnAnos ¥ MANTENIMIENTO: €1 usuario es el inico veSDonsable ne enviarel Dmdu(m aproceso dellavado mecénico después de su

Para cuidar
su pmdu(m‘ [ agua friay i 2 tempeanuin ament
onforme a o local.
€l guante contiene goma natural que puede provocar alergia.
un l No utilizar

en caso de observar indicios de hipersensibilidad. Para obtener més informacién pongase en contacto con Ejendals.
SIN LATEX Osi X no

KAsuTUsjuHIseD - KATEGOORIA 11 ET

UKSIKASJALIKU TOOTEINFO LEIATE ESILEHELT

Lugege enne antud toote kasutamist kdesolevat juhendit hoolikalt. "“i"’“"“‘“"‘““‘"s'“""

cjendals. mm/mnfmml y
tod

pIL X=Eiesitatud

poinudinda disan v materjai jaoks sobilk!

Hoiatus! Antud jalik kaitse EU 2016/4,

Kitsetaseme juures. Pidage siiski meele, et ikski eitaga i tuleks alai tegutseda

ettevaatlikult.

€N 388:2016 Min. 0, Max. 4 MEHAANILISTE OHTUDE EEST KAITSVAD KINDAD. Kaitsetaset
+A1:2018 mGsdetakse kinda peopesa pirkonnast. Holatus' Kae- vii

toimivust.Loi
3 kui TOM i
viib kisitleda vérdlustulemusena. Kindaid ei tohi kasutada likuvate
mehaaniliste seadmeosade laheduses.

JA

dlu
ekindlus TD!

N 15013567
- Porutuse Kaitse

SOBIVUS JA SUURUSED: Ko\ksuumxed vastavad mugavuse, sobivuse ja \Hkuvuse EN 420:2003+ X
kui esilehel pole mrgitud teisiti Kui esikillel on toodud lihikes
eeldavate koostetoode - intsustamiseks standardsest kindast lihem. Kandke amu\(mbwasuuvu&ega tooteid. Liiga Iodvalt vdi pingul
olevad tooted piiravad likumist ja ei paku optimaalset kaitset.

Ideaalsed k 4

l
hemikus +10°-
KONTROLLIGE ENNE KASUYAMISY. Veenduge, et indal poleksauke,pragusid rebendeid, virvimuutust ne Kl toode on justatud

hilgieeniliseks kasu(am\seks legu\aalsehvaua

tBttu ei saa toote eluiga tapselt maarata, kuna seda mojutavad mitmed
tegurid nagu hmunnglmused, Kasums ine.

parast kuna tundmatud
o Jamﬁiulada {l kiilma:
vees ja riputada toatemperatuuril nirile kui
KASUTUSELT KORVALDAMINE: Latuvalt kohallkes( keskkonnanduetest.
d mis vivad pohjustad g mérkide

iimnemisel. Ejendalsiga
eisisaLoa LATeksIT  [Jian Kl

HASZNALATI UTAS(TAS - I1. KATEGORIA

LASD: TERMEKSPECIFIKUS INFORMACIOK CIMLAPJA

Atermék hasznélata el6tt figyelmesen olvassa el ezeket az utasitasokat. ~ MEGFELELOSEGI NYILATKOZAT

Ry www.ejendals.com/conformity

APIKTOGRAMOK 0= Aminima alatt az adott veszélyre X=Nem tesztelték, vagy a vizsgalati
mecszenem volt megfleakeszty Kl vy anyaga szempontébd

Figyelmeztetés! Ezt a terméket a EU 2016/425 dita

aPPEegyik poilie-ia ithat te

ha kockézatnak
van kitéve.

EN388:2016 A. Knpésallnség
+A1:2018 BV aiaisalszemhemellenal\ale

VEDGKESZTY() MECHANIKAI KOCKAZATOK. A
védelmi szinteket a keszty( tenyér részén mérik.

b S i ellendllds T Figyelmeztetés! Tobb rétegii keszty(knél az EN 3882016

EE Vi gslssaé éze)mhenl e TOM M A mex. F +AL :2018 szerinti dtalénos besmolas nem feltétienti

védelem 4 teszt sorén bekovethez Tompuiés ese(ebena toupe—
é M—tESZ[
ABCDEF akesztyiit
fedeﬂen a\katrESZEkkE\ biré gspek kozelében.
EN 420:2003 + A1:2009 VEDOKESZTY( - ALTAL €S VIZSGALAT
Uijigyesse 1 m
zes méret az az gyesség

szempontjabel, ha nincs mas (e\(un(ewe 3 cimlapon. Ha a rbvid modell szlmbu\uma \amam a (lm\apon akkor akesztyG @

legyen unkan:
Csak megfeleld méretd teméket hasandljon. At aza vagy til szoros termék korltozza a mazggsban,és nem bizosita az upnmahs
védelmi szintet.

‘TAROLAS €S SZALLITAS: Ide és sotét ésdban trolandd +10° 6+ 30°C izt
EuENnRzEs HASZNALAT ELOTT: Ellendiizze, hogy a kesztyGn nem léthat6k-e lyukak, repedesek, szakadasok,

Kk Mn .m . ezért meg. fteni, Soha terméket
egy kesztyit visel n le). A higiénikus hasznalat érdeket et

A termékné asendit nyogok 6l adédéan a termék lettartamat nem lehet meghatdrozni, mivel
szémos tényeznek les kitéve, mint példaul taroldsi korimények, hasznalat st
GONDOZAS €S KARBAN felelgsséget valla a termék hasznlat uténi mechanikus mosiiséért, mivel

1 et haszndlat annak Javasoliuk, hogy a

terméket a gondozésa érdekében dblitse at hideg vizben, majd hagyja megszéradni szobahbmérsékleten.
ARVALMATLANIIAS Ahelyi ksmyezetvédelmi szabalyozdsnak megfelelgen.
Ak amely

termék ol s tartalmazhat, s reakeiok potencials kocks Tiléraéke-

h 1 Snvagoke & o

watexventes  [Jicen  [Inincs

1sTRUZIONI D'UsO - CATEGORIA 11 IT

PER INFORMAZIONI SPECIFICHE SUL PRODOTTO, VEDERE LA PAGINA ANTERIORE

Leggere attentamente le istruzioni prima di utilizzare questo prodotto.
SPIEGAZIONE DEI PTTOGRAMMI 0= Al i Sottodel il pericolo
I metodo di I i
Attenzione! Q EU 2016/425, con i livelli dettagliati di
i &ingrado di

DICHIARAZIONE DI CONFORMITA
Iy www.ejendals.com/conformity
X=

prendere precauzioni quando si & espostia rischi
€N 388:2016 é ses istenza a:lahrlzﬂgnf Mml‘? Mo H‘ s
g esistenza al taglio da lama Min. 0; Max.
+AL2018 ' esistenza allo
Resistenza aila per

GUANTI DI PROTEZIONE CONTRO | RISCHI MECCANICL |

EN Igbsi%nu al taglio da Izma TDM Min. A Max F Ia (Iasslﬂ(az\one (omp\es&lva dellanorma EN 388:2016
L Protezione Ja impatto P=superato strato estemo. Per la smussatura durante il test di resistenza
al taglio, i test
ABCDEF 4 aglo
con partinon protette.
+ 1 € METODI DI PROVA|
Test di destrezza: Min. 1; Max. 5
VESTIBILITA € TAGLIE: Se non pagina, lla EN 4 \1:2009
per comfort,vestibilta Se sula prima p simbolo di il rodotto & pits corto di un guanto

standard, I fine i miglorare fa comoita per scop speciai ad esempio lavoridi montaggio i pecisione. Indossare solo prodotti
della taglia corretta. | prodotti troppo \avgm o toppo stretti limiteranno il movimento e non forniranno i livello ottimale di protezione.
sonoin un luogo asciutto e buio nella confezione

originale, tra +10°C e +30°C.
‘U

0: p fori, crepe, strapp, Seil prodotto
ra la protezi Indossare (o
Shlavsm guanu ol ol prun u!mzzo igienico, sostituire regolarmente i guanti,
a natura dei material ch o
ita, in quanto verra attor auel o Condiion 6 conseruasione i uizso.ecc
CURA i e canico del Tutiizzo, poiché
I relativi Perla cura del prodotto, rac-

comandiamo di rsciacquarlo con acqua fredda e lasciarlo asciugare appeso a temperatura ambiente.
SMALTIMENTO: Secondo le normative ambientali locali

llergiche. Non usare in

caso di segni dii 3. Per maggiori i jendals
SENZA LATTICE [ si Xino

NAUDOJIMO INSTRUKCHA - I| KATEGORIJA
AUGIAU INFORMACIJOS APIE GAMIN] RASITE PIRMAME PUSLAPYJE

ATITIKTIES DEKLARACIJA

Pradédami naudoti $j gaminj, atidZiai perskaitykite instrukcija. &+ wwejendals.com)/conformity

emiau, neg
metodas netio pirstiniy modeliui, medziagai
ispejimas! Sis gaminys turi i €U 2016/4 i (AAP) tikslus
Iygmenis rasite iau. Vis délto kad joks AAP ke todeél
atsargiam, kai egzistuoja rizika
EN388:2016 A Atsparumas triniai Min, 0 Maks. 4
g sparumas [pjovimui Mi
+AL2018 € pichiruma: pySim

. Atsparumas pradarimi
€. Atsparumas iiovimui o,
EN ISO:
- Apsauga nuo smigiy, P=Tinkama

APSAUGINES PIRSTINES NUO MECHANINIO POVEIKIO. Apsaugos

,ﬁafs 4 daugiaus\uolsmu pirstiniy bendra EN 388:2016 +A1:2018
Maks. i &

F o, atsparumo jpjovimams testa (atbukinimas), COUP testo
rezultatai yra tk orientaciniai, 0 TOM atsparumo jpjovimans testas.
ABCDEF yra nuorodinis nasumo rezultatas. Nenaudokite Sy pirstiniy prie

judaniy jrengimy ar mechanizmy, kurie yra be apsaugos.
€N 420:2003 + A1:2009 APSAUGINES PIRSTINES. BENDRIE)! REIKALAVIMAI IR BANDYMY METODAI
Pirsty miklumo testas: Min. 1; M:

‘TINKAMI DYDZIAL: Visi dydziai ik N 4202003  tinkamumo i pirs ,jeigu pirmame
iyta. simbolis, |a| 9 pwsune trumpesné uZ standarting
(am kad il tam P dziui, i
Laisvos ar per varzys judesius ir apsa
: Geriausia ir tamsioje vietoje originalioje pakuotéje nuo +10° iki +30° C.
'y : ar pirs jtrakimy, jpiésimy i

Higienos

sumetimais pirstines keisite reguiarai

‘TINKA NAUDOTI: Siam produktui naudojamos med? leidi taka daro jvairs
vz, llkymo saygos, naudofimas i ¢ ¢
PmeilunA: pr pl mechaniniu bi
sters ant gaminio priei isaltame

gali tlek:
\landenyje I Gelovintl pakabins antveves kambario temperatile
ISMETIMAS: Pagal vietos aplinkos apsaugos jstatymus.

Nenaudokite, jei oda labai jautri. D
informacijos gausite, susisieke su Ejendals.

BE LATEKSO Orare  Xne

LIETO3ANAS INSTRUKCIA - Il KATEGORIJA
LAI UZZINATU STKAKU INFORMACIJU PAR IZSTRADAJUMU, SKAT. PIRMO LAPU

Pirms izstradajuma lietosanas rapigi izlasiet $o mstrukcuu ATBILSTIBAS DEKLARACIA
& wwiejendals.com/conformity

PIKTOGRAMMU SKAIDROJUMS 0 = zem minimaia a gjumam X=nav

|esmegls (es(esanaw Vi an (ES(QSEHES me\ode I'\a\l pwemem‘a (\mﬂu UZDUV&\ va\ materialam

2016/425, pre(m eksp\ualatuas Tpasibu fmeni ir

e T e v vidualas ai nodro tade), saskaroties

ar nsku i jaievero piesardziba.

€N 388:2016 A. Nomlumlzlur‘ha

CIMDI AIZSARDZIBAI PRET MEHANISKIEM RISKIEM.

. B Notuiba pret regriezumiem bin. b Maks 5 i i i i
+A1:2018 tiek mériti cimdu
(p,'f;"“.’,';,?f Pret o (i,d“,s';'"'f,"ﬁ,ﬁ DSt 4 zona. Bridinajums! Divu vai vairaku sianu cimdiem

€. Noturiba pret iegriezumiem TDM Min.
EN 15013997)

- Azsardziba pret trecleniem P=Atbilst pargriesanas pretosands spéas testa laika, iztuibas testa
rezultati i tikai orientglosi, bet rezultatitestéSanas memnm auduma

; Maks.F vispariga EN 388:2016 +A1:2018 Klasifikacija ne vienmar
o 3rja sia acijas pasib: a

ABCDEF

reaultati. Sos cimdus nedrikst lietot blakus kusnglem e v
fericém ar neaizsargatam dafam.

EN 420:2003 + A1:2009 AIZSARGCIMDI - VISPARIGAS PRASIBAS UN TESTESANAS METODES

Pirkstu kustiguma tests: Min. 1; Maks.

1ZMERI UN TO IZVELE: Ja vien pima 1apa nav noradits savadak, visi izméri atbilst standartam EN 420:2003+A1:2009 attieciba uz
fortu, Ja pirmaa lapa i red: dela simbols, tad cimdi ir saki par standarta

cimdiem, lai palielinatu omoru Tpatiem mérklem, pieméram,preczas montszas darbiem. Javalks piemérota zméra istradgjums

Parak valigi vai parak ciesi \zs[radaJuM

UZGLABASANA UN TRAN: i tumsa vieta 0" fidz_+30°C.

PARBAUDE PIRMS uETOSkNAS. Parbaudiet, vai nmda o (aummu plaisu pﬁsumu krasu zmainu un citu bmammu la \zs\radalums

tiek bojats, tas tada] ir

s o vienan Helnisla letotenal eguli romaiitcim

GUABASANAS ILGUMS: Sa13 pogkt 2mantoto mater il Tpadibas nozimé o, ka 1 produkta kalposanas laiku nevar noteikt, joto

fetekmé daudzi faktori p\emevam ‘glabaganas apstak]i izmantogana utt

mazgasanai pec letosans am:
produkty, Tosaam o sclot

vielas lietosanas lak var piesamot pr ietekmet p
auksta Gdeni un Zavét istabas tenperatia
na ar vietsj
Cimds satur dabisko kauEuku Yas var imaist ergl
aturét vielas, kas var izra
pazimes. Lai uzinatu varak, sazineties aruzpémumu

NESATUR LATEKSU []JA Xne

GEBRUIKSAANWIJZING - CATEGORIE 11
ZIE VOORPAGINA VOOR PRODUCTSPECIFIEKE INFORMATIE

jair paradi

EN aaa 2016 4 0dpormodt na Sceranie Min
B.0 na przeciecie Mi
4 odnor na rozdarcie Min.

D. 0dpornos¢ na przekucie. ; Ma

€ 0dpo mnscna;ru(l:(laTDM Min. A;

Max. F (EN ISO1

F Ochrana praed uder zeniem P = wynik

Max. 4 REKAWICE CHRONIACE PRZED ZAGROZENIAMI MECHANICZNYML
: Max,

y
4 Ostrzezenie! Dia rekawic 2 dwiema lub kikoma warstwami ogoina
388:2016 + ¢

pi k testu

metoda .Coup’

‘TESNOST IN VELIKOST: Use velikosti 5o, kar zadeva udobie, tesnost in gibljivost, skiadne s standardom EN 420:2003+A1:2009 ¢e
to ni pojasnjeno na prvi strani Ce e na prvi straniprkaza smbol katkega modela o rokavicekiae od obizajih rokavic, 2o e pri
posebnih ihova uporaba i5a-na prmer prin ljanju. Nosite samo izdelke pr velikosti. lzdelki,
ki seprevelopmenah ohlapni, bodo omejevalip ) bod zaiite.

SHRANJEVANJE IN TRANSPORT: Najbolie hraniti v suhem in temnem prostoru v prvotni embalaZi, pri temperatur med +10in
+30°C

ABCDEF staje sie wynik testu odpornasci na przeciecia metod TDM. Rekawic

niezabezpieczonymi czesciami,
OGOLNE | METODY

53 2godne z norma EN 1 jotyczace
iczsja plerwszstrrie Jetelina stronie pierwsze] zname sie symbol
modsluoskm(onéj mugom vekawlca jeslkvmszaodw kawi do pecialnych: zapewnia

] aliv rokavi, i luk K, razt

Ce jeizdelek poskodovan, NE bo
Rokavice si

2a drugo. Za higiensko uporabo rokavice redno menjajte.
ROK UPORABNOSTI: Zaradi lastnosti materialo, iz Katerih je izdelan ta izdelek, ni mogoce dolofiti roka uporabnosti tega izdelka, saj
d

nanj uplivajo Stevilni dejavniki,npr. pogo skladiena, natin uporabe i
NEGAIN Ik

po uporabi, saj med
invplivajo na ué Priporogamo, da zdel § p

sobni temperatu
ODLAGANJE: Skladno z lokalno okoljsko zakonodajo

2yktad prac P nosié wyta

szy

nym rozmiarze, Zbyt luzne lub g éruchy i

PRZECHOWYWANIE | mnuspnnt Nalleplelprzechouywaé w suchy | cermryn porieszezeni, w oyginainym opEkowani w
temperaturze od +10°do +3

KONTROLA PRZED UZVCIEM: Na\ezy sprawdzié rekawice pod katem dziur,peknieé,fozdaré przebarwier tp Jezeli ostat usz-
kodzony, Inej hmny\ powinien an: Nigdy i ety utywat uszkodzonego produktu. Zsdad
¢ higiene pod

OKRES TRWALOSCL: Ze wzgledu na (halakler ‘materiatow uzytych w tym produkcie nie mozna ustali¢. Jego trwalodci uzytkowej,
poniewa? zalezy ona od wielu czynnikow, takich jak mn. warunki przechowywania i 5pos6b uzytkowania
PIELEGNACJA |

praniu po
¢ procukt podczas uzytkowania plywat " poziomy skutecznosci produktu.

uzyei e
W cE\a(h p\e\ggnaqx rodukt p

uTvu 4 naturalnego.

De handszhoen bevat natuurrubber dat allergie kan veroorzaken

ALERGENY: Produkt jerac substanci alergicznej, W przypadku

przestat h informacji, prosimy o

kontakt 2 firmg Ejendals:
NIE ZAWIERA LATEKSU []TAK [X] NiE

INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE - CATEGORIA 1
CONSULTATI PRIMA PAGINA PENTRU INFORMATII SPECIFICE PRODUSULUI
DECLARATIE DE CONFORMITATE
s www.ejendals.com/conformity
= Nuafost

Parcurgeti cu atentie aceste instructiuni inainte de utilizarea produsului.
EXPLICATII PRIVIND PICTOGRAMELE 0 = Sub nivelul p f pentru
supus i de testare i s

protecti

potecta specicatd i U 2016/425 privind echpamentu indidal de
d

jos. e protectie nu

poate oferi o protectie complets si, prin urmare, trebuie luate mntdzauna masuri de pre(zuﬂe in momentul expuneriila riscuri,

EN38B:2016 A Rezistents fa abraziune Min, 0 Max. 4 MANUSI DE PROTECTIEIMPOTRIVA RISCURILOR MECANICE,
+at2018  BR e Hin i

§; Reaistents {‘;’“,ﬁ;?a"‘,, n?n"u MQX 4 Avertisment! in cazul manusilor cu doud sau mai mute straturi,

. Rezistents la {aiere TDM Min. A: Max.
EN IS013897), necesar tuirea in timpul
- Protectie la Impact P=Reusit testului e rezistents la tiiere, rezultatele testului Coup au doar fol
ABCDEF indicator,n timp ce testul TDM de reistenta a e este rezultatul

de performanta de referinga. Nu utiizati aceste manusin apropierea

elementelor
EN 420:2003 + A1:2009 MANUSI DE PROTECTIE - CERINTE GENERALE S| METODE DE TESTARE
Test privind dexteritatea degetelor: Min. 1; Max. 5
Toate d le respects EN 420: i p I, potrivirea si
dexteritatea, daci nu se explicé pe prima pagind. in cazul in care simbolul privind modelul scurt este indicat pe prima pagin, manusa
este mai scurtd decét manusa standard pentru a spori confortul pentru utilzari speciale - de exemplu, lucri fine de monta, Purtati
prea largi sau p ferd

doar
el optim de protectie.

st in condifii uscate s i in ambalajul original,la temperaturi
cuprinsentre +10° i +30°C.

VERIFICARE | fisur, rupt ulori etc. in cazul
procusul este detrionmt acesta N va ofei roece ptmas Nu i niciodats Punefi(sau
scoatet) manusile una céte una. infocuifl manusile in mod regulat pentru utilizare igienicé.

PERIOADA DE VALABILITATE: Natura materialelor utilizate in acest prudus face imposibila determmarex duratei de viata a acestui
produs, deoarece aceasta va fi afectata de multi factori,
al <] a deoarece
in izri i pot afecta 3 ale Pentruaavea
i legislatia i 3
anusil iuc natural, lergii
ALERGENI: itui un i alergice. Nu utiizafi produsul
incaz Contac

FARA LATEX Ooa X nu

POKYNY NA PouZiTIE - KATEGORIA 11
PRE INFORMACIE SPECIFICKE PRE PRODUKT POZRI PREDNU STRANU

Lees deze handleiding aandachtig door voordat u dit product gebruikt. lf°"'°“”""'5"5'“‘m“'"°

‘wwwejendals.com/conformity

VERKLARING VAN DE PIC 0= Onder
Niet testof geschikt voor het ontwerp of malenaal van de handschoen
Dit product te bepalen 2016/425 met het
prestaties die Houd echter altjd n g volledige
bescherming kan bieden en dat alt igheid moet i tsicos
EN3882016 A Slitvastheid | in. 0; Max. 4 BESC} HOENEN TEGEN MECHANISCHE RISICO'S.
. Max
+A1:2018 4 smﬂwa
handschoen. Waarschuwing! Voor handschoenen met twee of meer
\ lagen geeft
&EN i 013997), g Door he‘ bot
iects indicate enwi e TOM sweerstandsesthet Dres!a\!eresuhaa(
ABCDEF is dat dient als referentie. Gebruik deze handschoenen niet in de buurt van
€N 420:2003 + N
Vingervaardigheidstest: Min. 1; Max. 5
PASVORM EN MATEN: de norm EN 150 EN 4.

1:2009 voor comfort, pasvorm en beweeglijheid, als
deze zaken niet worden toegelicht op de voorpagina. Als het symbool voor het korte model wordt weergegeven op de voorpagina, is
de handschoen korter dan een standaardhandschoen, teneinde het comfort te verbeteren voor bijzondere doeleinden - bijvoorbeeld
b fijn montagewerk. Draag alleen de producten in een geschikte maat, Producten die te los of te strak zitten, beperken de beweging
jieden niet het optimale beschermingsniveau.

OPSLAG EN TRANSPORT: De producten kunnen het d plaats, inde

verpakking tussen +10% +30°C.

INSPECTIE VOOR HET GEBRUIK: Controleer of ten, barsten, scheuren, vertoont.Indien
P herming en moet het Gebruik nooit een beschadigd

product.Draag d n, (en d een ). Vervang regelmatig voor hygiénisch

gebruik.
FHOUDBAARHEIDSDATUM: De aard van de materialen die in dit product zijn gebruikt, houdt in dat de levensduur van dit product niet
kan worden bepaald aangezien deze beivioed wordt door vele factoren zual opsiagomstandigheden, ebrulk enz.

ONDERHOUD EN VERZORGING: De gebruiker draagt alleen de  het verstrekken van het pr
product tijdens het gebruik e de ples(allemveaus van
product te d het ater en aan een wasliin te

drogen bij kamertemper
VERRIDERING: iogers p\aa(se\uke milieuwetgeving.

h vormen. Niet gebruiken in
t op met Ejendals.

geval van tekenen Neem voor meer
LaTex VRl Oves  Koeen

INSTRUKCJE UZvTKOwANIA - KATEGORIA I
SPECYFIKACJA PRODUKTU ZNAJDUJE SIE NA STRONIE PIERWSZE]

Przed rozpoczeciem uzytkowania produktu nalezy doktadnie przeczytat DEKLARACJA ZGODNOSCI
il L3

ponizsze instrukcje. www.ejendals.com/conformity
TOGRAMOW O = poziom skutecznosci ochrony znajdue sie ponizej mini fidla ok
2agrozenia. X = rekawica meby!a j
Ostrzezenie! P tak aby zapewnil o h skutecznosc godnie 2
dnosé PPE hrony,

16/425.
datego w warunkach zagrozenia nalezy zawsze Zachuwac ostroznost.

Pred pouzitim tohto produktu si pozorne premtajte tieto pukyny vhvméssms 0 ZHODE

th

ALERGENI: T izdelek tveganje za

Cin

BREZ LATEKSA

KULLANIM TALIMATLARI - KATEGORI 11
URUNE 02GU BILGILER iCiN ON SAYFAYA BAKINIZ

Bu diriinii kullanmadan énce bu talimatlan dikkatlice okuyun. UYGUNLUK BEVANI

- ) &y wwejendals.com)/conformity
SIMGELERIN AGIKLAMASI 0= lfglehiikeicin mini inin altinda X= Test edimedi veya test yortemi
eldiven tasanmina veya malzemesine uygun degil
Uyaril i e, €U 7 saglayacak Ancak

higbir Kiisel (KKE) a diger yiiksek riskli
kahndlgmda tedbirli davranimasini gerektigini unutmayin.

EN388:2016 A. asmmz mukavemeti Min. 0; qaksu_A

MEKANIK RISKLERE KARSI KORUYUCU ELDIVENLER.
+A1:2018 B Bicak kesmesi mukavemet

Koruma seviyeler, eldiven ayasi bélgesinden

5 ‘{]"'m,,"al",;“‘,ffa‘(,im o in. 0 Maks. Iciimiistir, Uyari i veya daha fazla katmanii eldivenler

€. ok esmas: makavemets TOR. in. &; Maks. F_icn &N 3882016 +AL.2018 genel snilandimas, ends

ElerSl?slma Yumast P=Gecer Katmanin performansini yansitmayabilir, Kesim direng testi
Garpis =Geg sirasinda matlastirma iin, kupe test sonuglan, yalnizca

ABCDEF belireyicidir Bu eldivenleri hareketii parcalann veya

EN 420:2003 + U ELDI
Parmak becerisi testi: Min. 1; Maks.

ELE OTURMA VE EBAT: Tum boyutiar, rahatik, ele oturma ve beceri agisindan 6n sayfada agilanmamissa EN 420:2003+A1:2009
standardina uygundur. On sayfada kisa model semboli gortiliiyorsa, ince montaj isciigi gbi ozel amaglar icin konforu artirmak amacyla
eldiven, standart bi eldivenden daha kisadir. Sadece uygun ebattaki irinleri kullanin. Cok gevsek veya cok stk Grinler hareketi kisitiar
ve optimum koruma seviyesi saglamaz.

SAKLAMA VE TASIMA: [deal olarak kuru ve karanlik ortamda orijinal paketinde +10° le +30°C aras sicaklikta sakianir

KULLANIM GNCESI KONTROL: Eldivenlerde delik, atiak, irtk,renk degisimi vb. olmadigini kontrol edin. Uriin hasar gorirse, ideal
korumay! SAGLAMAZ ve imha edilmesi gerekir. Asla hasarli bi drinii kullanmayin. Eidivener tek seferde giyin (veya cikarin). Hijyen
agisindan eldivenleri diizenli olarak degistirn.

ER VE TEST YONTEMLER]

kosullar, kullanim vs. gibi pek cok faktorden

smene(eé bu {iriniin omrii belirlenemenmektedir,

rinin ilecegi cin, trini
Uriiniiniiziin bak K suda

yikamanizi ve oda sicakiiginda asarak kurutmanizi neriyoruz.
: Yerel cevre mevzuatina gor
Eidivenler, alerjiye neden ibecer doal kauguk icerir
LER: Bu irin potansiyel aleri reaksiyon nskl las\yam\e(ek bilesenler icerebili. Asin duyariiik belirtileri durumunda
kullanmayin. Daha fazla bilgi icin Ejendals e iletisim

LATeKs IcerMez [ ever gmmu.

EIE INSTRUCGES DE UTILIZAGAO - CATEGORIA Il PT

CONSULTE A PAGINA INICIAL PARA INFORMAGOES ESPECIFICAS SOBRE O PRODUTO

Leia atentamente estas instrucdes antes de utilizar este produto, PECLARACAO DE CONFORMIDADE
& wwiejendals.com)conformity

ExPutAd&o DOS PICTOGRAMAS 0 = Abai perige ificado X= Ndo
teste nac das I
foi o especificada na EU 2016/425,
\dos. No entant de EPI pode uma protegi ter

sempre cuidado durante a exposicdo a iscos.

EN388:2016 A. Resisténcia a abrasdo Min. 0; M:
+A1:2018 B Resisténcia ao corte de Iémma Mln 0; Mix. 5
: C Resisténcia ao rasgamento adal
0. Reslsténuaéperlum 20 Min. 0 Mix. !
€ Resistencia ao corte TOM Min. A Max. F geral da EN 3882016 +A1:2018 no reflete necessariamente

LUVAS DE PROTECAO CONTRA RISCOS MECANICOS. Os niveis

F. Hotegso contrd o Impacto P=Aprovado

durante o teste de resisténcia ao corte, os resultados do teste.
pofulid °

ABCDEF ;

St TOMa &
Nao use estas luvas na proximidade de elementos em
‘movimento ou de maquinas com pegas sem protecao,

+ A1:2009 LUVAS DE PROTECAO - REQUISITOS GERAIS € METODOS DE TESTE

cado nia pagina nical € porque 2 uva € mais pequena

VYSVETLENIE PIKTOGRAMOV 0 = Pod miniminou trovri ¢ X = Nebolo Teste de destreza do dedo: min. 1; mx.
podrobené testovacia & pre navih Alrukavice A]USIE € TAMANHO: Toos o tamanhos cunprem norra &
Varovanie! Tenm produkt j j v norme EU gmi G fkonnosti

uvedenymi nizSie. Nezabddaite viak, 7o 0lozka osobny po:
wystaveni ki Je nutné vzdy dodriavat'opatrmost.

EN388:2016 A. Odolnost’ voti odreninam Min.
+AL:2018 B Qyolnost vodi prerezaniu Min
C. 0dolnost’ voti mx rhr

. 0doinost voci Drepichnuti Min. 0; Max. 4

E. Odolnost’ voci prerezaniu TDM Min. A; Max.

EN 15013997), V prig G

= Ochrana pred narazom P=Uspesny pne(nnﬂ s TSt bt <

pinti ochranu a pri

OCHRANNE RUKAVICE CHRANIACE PRED MECHANICKYMI
RIZIKAMI. Urone ochrany sii merané v oblasti dlane rukavice.
Varovanie! V pripade rukavic s dvoma alebo viacenymi vrstvai

i akje

@
ABCOEF  erencny wsiedok prerezaniu TOM,

EN 420:2003 + A1:2009 OCHRANNE RUKAVICE - VSEOBECNE POZIADAVKY A TESTOVACIE METODY
Skiiska obratnosti prstov: Min. 1; Max. 5
MERANIE A URCENIE VELKOSTI: Vietky velkosti zodpovedaji norme EN 420:2003+A1:2009 z hfadiska pohodia, vefkostia
bratnosti, ak nie je uvedené inak Je na predne] strane uvedeny symbol pre krétky model, rukavica je kratSia
akobeind rukavica,aby poskytoualalpsie pohadie r poz obitné Géely,naprklad prijemne] montaznej préci. Pouzivaite
Ten produkty vhodnej velkosti. Produk lebo prfl tesné, pohybiivost a ¢
optimalnu troveri ochrany.
PREPRAVA A SKLADOVANIE: Idesine skiadute na suchom a tmavom mieste v orgininom balenpri teplote +10 - +30°C.
KONTROLA PRED POUZITIM: Skontrolujte, tisana , A farby a pod. Ak déjde k
paikademu producproduki NEBUDE poskytoat optimalnu funkénost'a mal by byt zikvidovany. Nikdy nepauiwa]le poskodeny
rodukt. Rukaice si natahuite (:
mvnuuvos‘r PRI SKLADOVANI Vahiadom na viastnosti materialov pouzitych v tomo  rodute ie e mozné jeho trvaniivost urt,

& mnohyrmi faktormi, ako b pouzivania atd.
STAROSTLIVOST A UDRZBA: Pouzivatel nesie i a
moze byt § nezndmymi lstkami a tie maz ‘v é grobku. Co sa
i achnut produkt awysusit'priizbove teplote.
lIK\IIDMIA fvou tykaiticou sa Zivotné
i j mo ¢ alergie
ALERGENY: Tento ' Zlozky é moz ? i i 2, pripade
pr re dalsie informé jte spolotnost Ejendals.

NEoBSAHUJE LATEX [] Ano [X] Ziaony

NAVODILA A uPoRABO - KATEGORIJA 11 SL
INFORMACIJE 0 IZDELKU SO NA VOLJO NA PRVI STRANI
Pred uporabo izdelka skrbno preberlte ta navodila. 1ZJAVA 0 SKLADNOSTI "
& www.ejendals.com/conformity
RAZLAGA PIKTOGRAMOV 0= mogljivosti X=ni zeno v preskus

orilo! Ta izdelek je zasnovan tavl te i 16/4 2 sonavedene
podrobnosti o ravneh zmogljivosti. Vendar pa upostevaite, , zato
morate bit ob izpostavijanju tueganju vedno previdni,

EN388:2016 A Odpornost proti obrabi Nl

4 'VAROVALNE ROKAVICE ZA ZASEITO PRED MEHANSKIMI

o
. B. Odpornost proti prere: jm. 0; najv. 5 i 2a%Ei o L N
+A1:2018 - Odpornost proti prerezu Naim. 0 "aJ TVEGANJ. Ravni zacitese merio a obmocjodan ok
0. 9dpornost proti prebodu a]m 0; naju. Y pozori rokavice z dvema ali vet plastmi splosna
E. “{“ rnost proti prerezu Najm TDM. A; najv. F
LE I 997), "
- Za§tita pred udarci P=pozitivno
ABCDEF  Indikativn ot ¢ Tehrokavic ne smete
EN4202003~;uzuu= €- SPLOSNE

Preskus gibljivosti prstov: najm. 1; najv. 5

que uma luva normal, para aumen(ar o conforto para fins especiais - por exemp\n trabalho de montagem de precis3o. Use apenas
produtos de tamanho adequado. Os produtos que estio demasiado largos ou demasiado apertados restringiro os movimentos e ndo
fornecerdo o nivel ideal de proteco.

€ ideal i i vz, entre

+10-+30°C . N
INSPECAO ANTES DA UTILIZAGAO: danificado, NAO  Nunca utiize
umprocuto danificado, Clogue oufie) s lvas uma e cadavez Suhsmua as luvas regularmente para uma malorh\g\e e
PRAZ! ser determinada
dado que serd afetada por varigs fatores, como as cur\dl;uss de amazenamento autizas,
CUIDADOS € M lizagio, uma vez

contarminar- podenn afetar os i mesmo.
Para cuidar do produto, 4gua fria e seque

ELIMINACAO: Conforme a legislagéo ambiental local

um potenci Bes alérgicas. N

Contacte a Ejendals
ISENTO DE LATEX [] siM X nAo

YKA3AHUA 3a ynoTPesA - KATEFOPUSA 1l
BUDKTE HAYANHATA CTPAHUUA 3A CNEUMPUHHA UHPOPMALUUS 3A NPOAVKTA
BHMMaTenHO NpoyeTeTe YKa3aHusTa, NPEAU A3 U3N0A3BATe TO3N
NPOAYKT. I www.ejendals.com/conformity

AAEKNAPAUMS 3A CbOTBETCTBME

NUKTOrPAMUTE 0 = noa 33 chorBeTHAT HoCT X=
He e NpenCTaeH 3a TecTe Ha TecT B
PeAyIpeXASHAE To IDONYT € Mpetaaianer 3 O mas coreeTcTane €0 2016/425 33 NICcumacko
10-A0ny HYBa Ha paGoT! Tpatea Aa ce ua NpeABuA, de Haa ATIC, KOUTO OCUrypsBaT nbAHa

3auwTa, 3aT0Ba

€N 388:2016 A. VCTOWYMBOCT Ha NpeTpMBaHe MUH. 0; Makc. 4 PbKABLW 3A 3ALLIUTA OT MEXAHWUYHI PUCKOBE.
+A1:2018 Eb{,}‘:‘":“"“ Ha NpopsiaBaHe MH. 0 MAKE. 5 Hygara Ha 3aluTa Ce MMEPBAT B OGNACTTa Ha ANaHTa.
VCToAMBOCT Ha pasKucsane, M, 0; Makc, 4 NPEAYNPEXAeHve! MpA PLXasuLy C 452 i nosese
Scroimoct ua npoane, k. 0 HaK. 4 con00uTa napakay €N 3832016 ALZ0L3
A ogg&ﬁgx;:ggt('&alg 9 535573)"2 MWH. A; MaKC. € e pyHary oTpa3siaa paBOTHAITE XapakTepyCTUKM Ha
Hal-BLHUHUS PO, (1 3863 Ha CBOTICTBa Ha HOXa
oupe T

ABCDEF  NOBPeMeHa TecTsane 3 y(mwwsun
TDM e iimBocT TojiHoCTA

+A1:2009 3AUL [ETd 3
‘TeCT 33 NOABIXHOCT Ha NPBCTHTE: MUH. 1; MaKe, 5
OPMA 1 PAIMEP: Bcyii pasiepit COTBETCTBAT Ha EN 420:2003+A1:2009 32 yA0GCTE, FONMIHA U MOABIXHOCT, OCBEH Ko
Ha Ha4aAHaTa CTPaHML He @ NOCO4EHO APYFO. AKO Ha HaHaNHaT CTPaHNLI @ U306DA3EH CAMBONET Ha NO-KbCS MOARA, PbKABULIATA
€ no-sca ot Uen CCHYpABSHE Ha o-BHCOK KaHDOPT 2 MPeLI3HA MOHTaXHA
padora, TV, KOUTO C2 TBbPA@ XN3638Y WAV TapAE aiing orpanmsasat
ABIKEHMETO Y He GCUTYPABAT ONTUMANHO HWEO Ha 33UTa
CBXPAHEHME W TPAHCNOPT: Viaeanin yCAOBINA 32 CEXPaHEHHE: Ha CYX0 U THHHO B ODUTVHANHATa ONAKOBKa NPV TeMnepaTypa
Mexay +10°u +30°C

NPOBEPKA NPEAV YNOTPEBA: fTposepeTe A3 no PEIGBALATa e AT KT X0, T 2 Uoera 20 Ao
MPOAYKTST € nIoBpeeK, TOf He ocHr

. Hocere (1 BN opversiTe p

R TORHOCT:10pan eLFECTBOTS 13 MaTepUANATe, USNONS3aH A RANDABITa 13 TOSM NPORVKT, CPOKBT My 13 FORHOCT He
MOXe A3 GbAe OnpeAsneH, ThiA KaTo TPAGBa A3 Ce UMAT NPEABIA MHOXECTBO 0T (haKTOPW, KaTO HANPYMED Pa3NHHUTE YCAOBMA Ha
CoXpaHeHIte, HauWH Ha M3NONIBAHE U T. H.




FPIKA U : vausino T Ha NPOAYKTa Ha

Chen ynoTpesa, Tuii kato MOraT A2 3aMBDCAT Tpeta i A NOBAVART Ha
€KCAOATALIMOHHMTE My HUtBa. C Uen rpika CbC CTYARHA BOAR 1 A3 1O
0CTaBsiTe A3 U3CbXHE Ha CTaliHa TeMNepaTypa.
bacHo Mec
BALPXa [4YK, KOWTO MOXe A i -
ANEPTEHM: To3v NPOAYKT MOXe A3 CABDX. T 30 aneprinHi peauin. He
anon3eait TBUTENHOCT. pere c Ejendals.

HE CbABPXA NATEKC. [JaA [X] He

uPUTE zA UPORABU - KATEGORIJA 11

POGLEDA|TE PREDNJU STRANICU ZA INFORMACIJE O POJEDINACNIM PROIZVODIMA

1ZJAVA O SUKLADNOSTI
M www.ejendals.com/conformity
ii

Pazljivo procitajte ove upute prije upotrebe proizvoda.

TOGRAMA 0 = ispod mii perfor
i ukavice
je! Ovaj zanje za3 5 i €U 2016/4 °
razinama performansi navedeni su u nastavku. Medutim, uviek imaj it jedan dio osobne 223 e pruiti
Stitu te da uvi i i
EN388:2016 A Otporost na habanie, min. 0; maks. 4 RUKAVICE ZA ZASTITU 0D MEHANICKIH RIZIKA.
+A1:2018 C g:ppgrrrr:g?l “arms'leemn'\?r?‘ o’!"“ E maks. 5 Razine zastite mjere se na podrucju dlana rukavice.
. i5ormostna i ebsnre, i b o Upozoreniel Za uikavice koje imeju cvail vie sojeva
ot e Breiacania T, mun A maks. F opéenia asikacla pema normi EN 3882016 +A12018
] 18318367 - ne odrazava nuzno performanse vanjskog sloja. Nemojte:
- 2astita od udarca, P= prolaz upotrebljavatiukavice u biizini pokretnih dijelova i strojeva s
nezasticenim dielovima

€N 420:2003 + A1:2009 ZASTITNE RUKAVICE - OPCI ZAHTIEVI | METODE ISPITIVANJA

Ispitivanie pokretljivosti prstiju: Min. 1; maks. 5

MJERE | VELICINE: Sve su velicine u skladu s normom EN 420:2003+A1:2009 = udobnost, dobru mieru i pokretijvost, osim ako nije
Ako je na prednjostranici a kratki model, u tom je slutaju rukavica kraca od

bibila , primjerice za p-euzne radove sastavljanja. Nosite samo proizvode

ndgnuara]u(e veliine. Prozuodikojisu preswom i prewski ogranitit e pokretljivost i nece pruati optimalnu razinu zatite.

na temperaturi izmedu +10°Ci +30 °C.

PROVIERA PRI]E UPOTREBE: va;eme darkovie nemaju fupe, pukotine, da nisu poderane, da im se boja nije zmienila td. Ako se

proizvod.

P Jednu
VIJEK TRAJANJA: Zbog prirode materijala ovog proizvoda nije moguce odrediti njegov vijek trajanja zato 3to na njega utjezu mnogi
gimbenici kao $to su uvjeti pohrane, upotreba td,

fan Nepoznate

tijekom upotrebe, 3

Prema lokalnim

jje. Nemojte ga ke

'ALERGENI: Proizvod moz:
vise Ejendals.

NE SADRZI LATEKS [] DA X ne



